
SEAKING HAR. Mk.3 
' RAF RESCUE'

09907 1:48 + HAR. Mk.3 “RAF

Lfc^M©ÜcaS±fi^t Lrt'5©*^

ÄE~> LTM^LSLfco f-© CDcDs HBglcf±SS±0)ÄÖÄfl^ajS*

The RAF’s search and rescue unit is tasked with rescuing 
aircrews who have made forced landings or ejected from 
their aircraft due to combat or mishap. No.202 Squadron 
RAF was based with No. 22 Squadron at RAF Finningley. 
Later, three helicopter squadrons were formed, two of 
which - Nos. 22 and 202 Squadrons - were equipped with 
Sea Kings and based in England, while the third squadron, 
No.84 equipped with Griffon HAR.2 helicopters, was

based in Cyprus. While these are officially military units, a 
large portion of their activity is civilian in nature, perform- 
ing rescue missions for shipwrecked maritime personnel, 
stranded or injured mountaineers, etc.
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n ^9^h(e) WHITE
m H® (ü) BLACK
m H[3] UyF (m RED
m H® vJUA-di) SILVER
m Hü STEEL
M H02! o^Muyy-j'? FLAT BLACK
m Hü SAIL COLOR
m Hü CLEAR RED
Sö Hü CLEAR BLUE

E^! Hü KHAKI GREEN
m Hü BURNTIR0N
m HSJ FLAT WHITE
m SEMI GROSS BLACK
Ml h(ZS TIRE BLACK

EU Hü wy-w-'s CLEAR GREEN
Ml t?V-FS36231 GRAY FS36231

SS l/K-A RAD0ME
m -l'XP—FS13538 YELLOW FS13538

^-^•>-^-633810/638 DARK SEAGRAY BS381C/638

OliGS!'n'tT.-Mr.fiy-, H[T]|i7k1S*t-*5-©S#Tt.

H[i] in painting indioation is the numberof GSI Creos Aqueous Hobby Color, while üis 
that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.

H[Tj bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von GSI 
Creos, während Q den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein 
Klebstoff enthalten.

Sur le guide de peinture, h[T] correspond au numero de couleur GSI Creos 
AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que Q correspond ä Mr. COLOR, La colle n’est 
pas fournie dans ce kit.

Hij] nella indicazione della pittura e il numero della GSI Creos del colore ad acqua 
per Hobby, mentre Q e quello di Mr. Color. La colla non e inclusa nella scatola di 
montaggio.

H[i] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI Creos Aqueous Hobby 
Color, mientras O es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit.

HlTJ GSI Creos ttinan7j<14«l!^a0q?iM, ffffDiHtS
GSI Creos af&SttafiäfsfiSB*.
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ES tnU9S!oT</c$t'
REMOVE
ENTFERNEN
RETIRER
SEPARARE
CORTARW*

APPLY DECAL 
HIEAR ABZIEHBILD 
APPLIQUER DECALCOMANIE 
APPLICARE DECALCOMANIE 
PONER CALCOMANIA 
SÄ±7j<EP*a

fifcfcm-CÄisiA. 
OPEN HOLE 
ÖFFNEN
FAIRE UN TROU 
FORO APERTO 
HAGER AQUJERO

E 210<9T<CSlL 
2 SETS NEEDED 
WIRD DOPPELT BENÖTIGT 
DEUX SETS NECESSAIRES 
NECESSARIE 2 SERIE 
SE NECESITAN DOS PIEZAS

itSLTOS'SU.
BE CAREFUL 
HIER VORSICHT 
FAIRE ATTENTION 
USAHE ATTENZION 
TENER CUIDADO

□ INSTANT GLUE FOR METAL 
METALLKLEBER
COLLE A METAL INSTANTANEE 
COLLA ISTANTANEA PER METALL! 
UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANEO

gsmomii-ct.
PAINTING SCHEME NUMBER
LACKIERSCHEMANUMMER
NUMEROS DE LA LISTE DE PEINTURES
NUMERO DELLO SCHEMA Dl VERNICIATURA 

LaJL4i PINTAH ESOUEMA NUMERO
*sbA\*J5A lissstaima®

Cockpit Assembiy
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OPEN HOLE

0

REMOVE

7tS5a6x<rE^i,'
FILL HOLE



OPEN HOLE

BIiJJ!oT<ßSL
REMOVE

•\

B7ÄPS LTJltoT < $ t'
Please install B7 parts on the dent.
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Maotttuft«-
Various Parts Installation
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Marking & Painting

Markierungen und Bemalung 
Decoration et Peinture 'sn'.tMJVi'B' ^
Marchio S Pittura 
Decoracion y Pintura

68 
(31)

f¥1 m2Q2mnm Rffin tzegtoj 1992^
LU “ZE370”, 202SQ, ROYAL AIR FORCE, 1992

76; :Jt

däeS’ <iz1 (32; 4, (hek

Q (8)

70 i:i
2ü

Ü 13 FH 1

;47)^r«C5i)

i_ I®

To ™
ROY AL4AIR\ FORCE mm

ZE370

RESCUE
S®™*!

RAF \-

& 81k

'WKZ)C32;

k i77r*5~ i7—jW »

1 «ifc; r
\ 00 @

"RESCUE

S. -fcü» I

❖ CCDagiliai/48X-y->t5. f|ffl50%. ±TEB50%lcSi/|'tTSy5-r5
❖This marking cfiart has been reduced by 50?, in the side view and 50!, in the top and bottom visws from 1/48 scale
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Mark'mg&Painting
Markierungen und Bemalung 
Decoration et Peinture 
Marchio B Pittura 
□ecoracion y Pintura

Cso:*?/1'® ''T

rGiJX'jxzw mmm. rxz589j

issl “XZ589”, 202SQ, ROYAL AIR FORCE

in'
$

MT

-ss^-
RAr

ROYAL/AIR fORCEflt

: J '
RESCUE

RESCUE------
I I ..\ / r [ (16)

X

'vVtt' Or
0® /.

13 ^ 1
RI SB

R0YA_ AIR rCRCE

RESCUE

s ci #*^b# ^ ^ssi'ijS

lB202^tTil 3fÄtS rxZ585j S202»?tIK PJtäIÜ rxZ592j
LaJ “XZ585”, 202SQ, ROYAL AIR FORCE k3i “XZ592”, 202SQ, ROYAL AIR FORCE

\W
JVP I \iJ

p

(13;

T:bv-' .RAF * ”" 
'\x...REscLir'.:'—;-s

^ ®B-.S n*5B^

RCYAL A.R FORCE ««-

( RESCUE
XZ5'85"

76 77

n C5)

17 XZ5S2

SSI @*^ra@

arp

13 Pg i SB
(2|

■l

XZ'585

1b £2 

(17) XZ592

|ROYAL|AIR\_FpRCE 
J . | ;

" .: RESCUE
■?!

l2ä ! v4.?, ES] J1- or ■■& — -- LÜ1 , Cüi w; '*!' kll ^1

❖ C©-a«lllSI/48X'7--JU5. 1155550%. ±Tffi50%l=Sf/J'LTS,‘JStc
♦This marking chart has been reduced by SO1? in the side view and 50!i in the top and bottom vie«s fron 1/48 scale.
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z' M’tJj—JI'O L/«t 5y ft Correct Method for Applying Decals

•Clean model surface with wet cioth.

•Cut each design out of decal sheet and dip them in 
warm water for 20 seconds.

tfrfrZttiL/ZbftJWltZVIt. tiHEVTä-JWWKfr
iS^törzik. bug-r.

©Check with finger tip if design is loose on base paper. If 
so, place it on proper position on model and slide off 
base paper leaving design on model.

Ä'UfctST, ^fc&ÄK, J:<7k^?ae)ftTxA-
UtB US-fo

•Move desigh to exact position with wet finger tip, 
and push out excess water and air bubbles under 
decal with soft cotton cioth.

•■r*-;Utf3S£lCfcUfc&'>U*£ottfc*}iT. 
xä-JKDStoy©/ US-axSiUS-f.

•When decals get dry, wipe off with wet cioth 
excess glue left around decais.

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 
YEARS. CONTA1NS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN 
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES 
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCÄO: IMPRÖPRIO PARA CRIANQAS COM MENOS DE 
3 ANOS. CONTEM PEQAS PEQUENAS.

NICHT FÜR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHÄLT 
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO AI BAMBINI Dl 
ETA' INFERIORE AI 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END 
3 ÄR. INDEHOLDER SMÄ DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR. 
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES 
DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

FIPOIOXH : KATAAAHAOriA OAIAIA ANQ TQN 
TPIQN ETQN HEPIEXEI MIKPA 
TEMAXIA

VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
Bitte lesen Siedie Anleitung vordemZusammenbaeensorgfältigdurch. 
Verwenden Sie nur KunststoffebStoff und Kurtststoffladdarben.
Die gäeerten Piasfiktüten sollten zenissen und weggeworfen wer­
den, um zu verfwtem, daß Kleinkinder dem Spielen dann ersfcfcsn. 
Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nähe 
von offenen Rammen.
Mit Klebemittel sparsam umgehen und während des 
Zusammenbaus für ausreichende Ventilation sorgen.

ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO- 
SAMENTE LO SIGUIENTE

Antes del ensambtaje, estudie cuidadodamente las instrucciones. 
Emplee sdamente cemento plästioo y pinturas.
Rompa y tire las bolsas de pläsfco a Sn de evitar que los nüios 
pequenos puedan sofocarse jugando con eilas.
No emplee nunca cemento ni pinture ceroa de Hamas.
Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene l'ambiente 
durante la costruzione.

LIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE 
MONTAGE
Etudier attentivement les instructions avant !e montage. 
N'utiliser que del'adhesif plastique et du vernis.
Dechirer et jeter les sacs en plastiques vieles pour eviter 
toul danger d'etouffement pour les enfants.
Ne jamais utiliser d'adhesif ou du vermis pres d'une flamme. 
Utiliser le ciment avec moderation et bien ventiler la piece 
pendant le montage.

LEGGERE QUESTO PRIMA DEL MOIUTAGGIO
Studiare attentamente le istruzioni prima de! montaggio. 
Usare solo adesivo e vernici per plastica.
Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il 
pericolo di softocamento per bambini piccoli.
Non usare mal l'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma. 
Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante 
la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS 

"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN 

"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement 

"ATTENZIONE"' PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCiONAMIENTOk____________________________ J
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A CAUTION
* MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED 

BELOW BEFORE ASSEMBLING.
* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ 

INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN 
AGED 12 OR YOUNGER.

i 1 THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE 
i ASSEMBLING.

2 TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT 
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR- 
ING OVER HEAD.

3 CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS 
INTO DUSTBOX AT ONCE.

4 DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME 
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED 
FOR FAMILIES WITH INFANTS.

5 DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY 
FROM REACH OF CHILDREN.

6 WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY 
HURT THE ASSEMBLER.

7 BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
* DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
*DO NOT USE NSAR FJRE TO AVOID FLAMAtABIUTY.
* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND 

EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL 
WATER AND CONSULT A DOCTOR.

8 USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS. BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
l CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. J

------  ■— ------------ yJ

Hobby kits

(») A -fr ttf 7
IOH*K»rfiAl3-1-2 T425-8711 TEL (054) 628-8241

HASEGAWA CORPORATION
3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.
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